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لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرار 
 (١٩٩٩) ١٢٦٧   

مذكرة شفوية مؤرخة ١١ آب/أغسطس ٢٠٠٣،موجهة إلى رئيس اللجنة مـن 
البعثة الدائمة لموريشيوس لدى الأمم المتحدة 

  
دي البعثة الدائمة لجمهورية موريشيوس لدى الأمـم المتحـدة تحياـا إلى رئيـس لجنـة 
مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرار ١٢٦٧ (١٩٩٩)، وتتشرف، إيمـاء إلى قـرار الـس ١٤٥٥ 
ــــة  (٢٠٠٣)، المـــؤرخ ١٧ كـــانون الثـــاني/ينـــاير ٢٠٠٣، بـــأن تشـــير إلى رســـالتكم المؤرخ

١٧ حزيران/يونيه ٢٠٠٣ المتعلقة بتقرير موريشيوس عن تنفيذ ذلك القرار. 
وتتشرف البعثة الدائمة لجمهورية موريشيوس بأن تحيل طيه نسـخة مـن الجـزء المتبقـي 

من التقرير*، بما يشمل ردودها على الأسئلة من ١٤ إلى ٢٦. 
وتلتمس البعثة الدائمة لجمهوريـة موريشـيوس مـن اللجنـة أن تتجـاهل الـرد الـوارد في 

تقريرها الأول على السؤال رقم ١٤.  
 

 
 

مرفقات التقرير محفوظة لدى الأمانة العامة، ويمكن الاطلاع عليها.  *
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مرفق 
  تقرير جمهورية موريشيوس عن تنفيذ قرار مجلس الأمن ١٤٥٥ (٢٠٠٣) 

استفسارات إضافية من لجنة مجلس الأمن المعنية برصد الجزاءات المفروضة على العناصر 
  النشطة لتنظيم القاعدة وحركة الطالبان، بموجب القرار ١٤٥٥(٢٠٠٣) 

تجميد الأصول المالية والاقتصادية   ثالثا -
ــــدول وفقـــا للقـــرارات ١٤٥٥ (٢٠٠٣)، ١٣٩٠ (٢٠٠١)، ١٣٣٣  تلــزم ال - ١٤
(٢٠٠٠) و ١٢٦٧ (١٩٩٩)، بالتـأكد مـــن عــدم توفــير أيــة أمــوال أو ممتلكــات ماليــة 
أو اقتصادية، بشكل مباشر أو غير مباشر، للأشخاص أو الكيانـات المذكوريـن في القائمـة، 
مـن قبـل المواطنـين أو الأشــخاص ضمــن إقليمــها. الرجــاء الإشــارة إلى الأســس القانونيــة 
المحلية، بما في ذلك وصف مختصر للقوانين، والضوابط، أو الإجـراءات المتوافـرة في بلدكـم 
لضبـط تحركـات هـذه الأمـوال أو الممتلكـات وانتقالهـا إلى الأشـخاص أو الكيانـــات المشــار 

إليهم. 
وقد وُضعت التشريعات والنظم التالية لضمان عدم توفير أية أموال أو ممتلكـات ماليـة 
أو اقتصادية، بشكل مباشر أو غير مباشر، للأشخاص أو الكيانات المذكورين في القائمــة، مـن 
قبـل المواطنـين أو الأشـــخاص ضمــن إقليــم موريشــيوس، وفقــا للقــرارات ١٤٥٥ (٢٠٠٣)، 

١٣٩٠ (٢٠٠١)، ١٣٣٣ (٢٠٠٠) و ١٢٦٧ (١٩٩٩): 
قانون منع الإرهاب لعام ٢٠٠٢(١)  �

صدر قانون منع الإرهاب في ١٩ شباط/فبراير ٢٠٠٢، ودخل حـيز التنفيـذ 
في ١٦ آذار/مـارس ٢٠٠٢. ويضـم القـــانون أحكامــا بتجميــد الأمــوال ذات الصلــة 
بالإرهاب، وكذلك لمنع الإرهاب وقمعه ومكافحته؛ وقمـع تمويـل الإرهـاب؛ وتعزيـز 
الاسـتخبارات؛ واتخـاذ تدابـير التحقيقـات والإنفـاذ؛ والتعـاون مـع السـلطات القانونيــة 
الأجنبيـة في مسـائل الإرهـاب بصفـة عامـة؛ وتنفيـذ التزامـات موريشـيوس فيمـا يتعلــق 

بالإرهاب. 
وتخـول المـادة ١٠ (٦) مـن البـاب الثـاني الوزيـر سـلطة وضـــع نظــم لتجميــد 
أموال أية مجموعة تشتبه بالتورط في الإرهـاب الـدولي، أو أصولهـا الماليـة أو مصادرهـا 
الاقتصادية الأخرى، بما في ذلك الأمـوال المحصلـة مـن أمـلاك تمتلكـها أو تتحكـم فيـها 

 __________
 .h ttp://www.gov.mu.acts.htm :يمكن الاطلاع على قانون منع الإرهاب لعام ٢٠٠٢ في الموقع (١)
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بصورة مباشرة أو غير مباشـرة هـذه اموعـة أو أشـخاص يعملـون باسمـها أو بتوجيـه 
منها. 

ويعالج الباب الثالث من قـانون منـع الإرهـاب لعـام ٢٠٠٢ علـى نحـو شـامل 
وضع اليد على المبالغ النقدية أو الممتلكات التابعة للإرهابيين واحتجازها. 

قانون الاستخبارات المالية ومكافحة غسل الأموال لعام ٢٠٠٢(٢)  �
صـدر قـانون الاسـتخبارات الماليـة ومكافحـة غســـل الأمــوال في ٢٧ شــباط/ 
فبراير ٢٠٠٢، ودخل حـيز التنفيـذ في ١٠ حزيـران/يونيـه ٢٠٠٢. وتعـرف المـادة ٢ 
من هذا القانون المعاملة المشبوهة بأا معاملة تثير شبهة معقولة بأا قـد تنطـوي علـى 
غسل أموال أو عائدات أية جريمة، بما في ذلك أية جناية تكون لهـا علاقـة بتمويـل أيـة 
أنشطة أو معاملات ذات صلة بالإرهاب، على النحو الموصوف في الباب الثـالث مـن 

قانون منع الإرهاب. 
ووحـدة الاسـتخبارات الماليـة، المنشــأة بموجــب هــذا القــانون، هــي الوكالــة 
ــة  المركزيـة الـتي تتـولى التمـاس وتلقـي وتحليـل ونشـر المعلومـات الماليـة المتعلقـة، في جمل

أمور، بأية أنشطة أو معاملات ذات صلة بالإرهاب. 
نظام منع الإرهاب (التدابير الاستثنائية) لعام ٢٠٠٣(٣)  �

وضع نظام منـع الإرهـاب (التدابـير الاسـتثنائية) لعـام ٢٠٠٣ في ٢٥ كـانون 
الثـاني/ينـاير ٢٠٠٣. ويقضـي تجميـد الأصـول والأمـوال المملوكـة للأشـــخاص الذيــن 
يشتبه في أم إرهابيون دوليون والجماعات التي يشتبه في أا جماعات إرهابية دوليـة، 
عملا بالمادة ١٠ (٦) من الباب الثاني من قانون منع الإرهاب لعـام ٢٠٠٢. ويقضـي 
البند الثالث من النظام بأن يعطي المصرف المركزي أو لجنة الخدمـات الماليـة تعليمـات 
ــــلاك  للمؤسســات الماليــة الخاضعــة لســلطتهما التنظيميــة بتجميــد أي حســاب أو أم
أو أمـوال يودعـها أي إرهـابيين مذكوريـن في القائمـة لـدى هـذه المؤسسـات أو لـــدى 
الصرافــة. ويــورد البنــدان ٧ و ٨ قائمــة صريحــــة للجنايـــات ذات الصلـــة بـــالأموال 
والأصــول الماليــة والمــوارد الاقتصاديــة الــتي توفــر بشــــكل مباشـــر أو غـــير مباشـــر، 

 __________
يمكــن الاطــلاع علــى قــانون الاســتخبارات الماليــة ومكافحــــة غســـل الأمـــوال لعـــام ٢٠٠٢ علـــى الموقـــع:  (٢)

 http://ncb.internet.mu/medrc/index.htm

يرجى الرجوع إلى المرفق ١.  (٣)
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للأشخاص أو الكيانات المذكورين في القائمة، من قبل المواطنين أو الأشخاص ضمـن 
إقليم موريشيوس.  

نظام الاستخبارات المالية ومكافحة غسل الأموال لعام ٢٠٠٣(٤)  �
وُضـع نظـام الاسـتخبارات الماليـة ومكافحـة غســـل الأمــوال لعــام ٢٠٠٣ في 
٢١ حزيـران/يونيـه ٢٠٠٣. ويقضـي بـــالتحقق مــن الهويــة الحقيقيــة لجميــع العمــلاء 
ــة  وغـيرهم مـن الأشـخاص الـذي تجـري معـهم المصـارف والمؤسسـات الماليـة والصراف

معاملات. 
ـــى  وفي ١١ تشــرين الثــاني/نوفمــبر ٢٠٠١ وقعــت حكومــة موريشــيوس عل
الاتفاقية الدولية لقمع تمويل الإرهاب، التي أقرا الجمعية العامة للأمم المتحدة في عـام 
١٩٩٩. وتقوم موريشــيوس حاليـا باسـتكمال تشـريعاا الوطنيـة بغيـة التصديـق علـى 
المعاهدة، وقد أعدت ذا الصدد مشروع قانون خاصا بالاتفاقية الدوليـة لقمـع تمويـل 

الإرهاب. وتم تقديم مشروع القانون. 
ـــم  وانضمـت موريشـيوس في ٢٤ كـانون الثـاني/ينـاير ٢٠٠٣ إلى اتفاقيـة الأم
المتحدة لقمع الهجمـات الإرهابيـة بالقنـابل، كمـا صدقـت في ١٨ نيسـان/أبريـل ٢٠٠٣ علـى 

اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الحدود. 
الطريقــة المتبعــة، إن وُجــدت، لإعــــلام البنـــوك وغيرهـــا مـــن المؤسســـات الماليـــة  �
والضوابط المفروضة على الأشخاص أو الكيانـات الذيـن تم ذكرهـم في القائمـة المعـدة مـن 
قبل اللجنة، أو الذين تم تحديدهم كأعضاء أو ذوي صلة بالقاعدة أو الطالبان. هـذا الجـزء 

يجب أن يشتمل على إشارة إلى نماذج المؤسسات التي تم إعلامها والطرق المتبعة. 
حال تلقي القائمـة الموحـدة الـتي تصدرهـا لجنـة مجلـس الأمـن المعنيـة برصـد العقوبـات 
المفروضة على العناصر النشطة لتنظيم القاعدة وحركة طالبان، والمنشأة عملا بقـرارات مجلـس 
الأمـــــــن ١٢٦٧ (١٩٩٩)، و ١٣٣٣ (٢٠٠٠)، و ١٣٩٠ (٢٠٠٢)، يقـــــــوم مصــــــــرف 
موريشيوس ولجنة الخدمات المالية بإعلام المؤسسات والمنظمات التالية بـالقيود المفروضـة علـى 
الأشـخاص أو الكيانـات الـواردة أسمـاؤهم علـى قائمـة اللجنـة، أو الذيـن تـأكد بطـــرق أخــرى 

انتماؤهم إلى تنظيم القاعدة وحركة طالبان أو ارتباطهم ما: 
المؤسسات المالية على نحو مـا عرفـت في قـانون الاسـتخبارات الماليـة ومكافحـة غسـل  �

الأموال لعام ٢٠٠٢؛ 
 __________

يرجى الرجوع إلى المرفق ٢.  (٤)
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المصارف من الصنف ١ أو من الصنف ٢؛  �
شركات التأمين على الحياة والسماسرة والوكلاء؛  �

ـــــإدارة المحــــافظ الماليــــة واستشــــاريو  تجـــار الأوراق الماليـــة، بمـــن فيـــهم القـــائمون ب �
الاستثمارات؛ 

الأشخاص أو الكيانات التي تمارس صرف العملات الأجنبية؛  �
المحاسـبين وشـــركات المحاســبة، والأمنــاء المعتمديــن (عندمــا يقومــون بأنشــطة معينــة  �

لحساب زبائنهم)؛ 
نوادي القمار (الكازينو) (بما فيها تلك المصرح لها بالعمل في موريشيوس، باسـتخدام  �

الماكينة الشقبية (Slot machine)، أو العجلة الدوارة، أو ألعاب الورق) 
المحـامون وكتبـة العـدل، وشـركات المحامـاة (عندمـا يقومــون بأنشــطة معينــة لحســاب  �

موكليهم)؛ 
شركات إدارة الأصول؛  �

الشركات التي تقدم خطـط الاسـتثمار الجماعيـة، والخدمـات الاستشـارية، وخدمـات  �
أمناء الاستثمار، وشركات العملة، وشركات تمويل شراء المساكن، وخطط التقاعد؛ 

شركاء التأجير؛  �
جـهات أخـرى، منـها سماسـرة ووســـطاء العقــارات (عندمــا يقومــون بأنشــطة معنيــة  �

لحساب زبائنهم)، أو مكتب بريد موريشيوس فيما يتعلق بالحوالات البريدية. 
ويعمـم مصـرف موريشـيوس القائمـة الموحـدة الـتي تصدرهـا لجنـة مجلـس الأمـــن علــى 
المؤسسات الخاضعة لسـلطته، وهـي المصـارف، والمؤسسـات غـير المصرفيـة الـتي تتلقـى ودائـع، 

والصرافة، وتجار العملات، ويلزم المؤسسات التالية باتخاذ الإجراءات المبينة أدناه: 
المؤسسـات المصرفيـة وغيرهـا مـن المؤسسـات الـتي تتلقـى ودائـع، يتعـين عليـــها إبــلاغ  �
مصـرف موريشـيوس بأيـة حسـابات يحتفـظ ـا لديـها الأشـخاص/المنظمـــات الــواردة 
أسماؤهم في القائمة، وطلب موافقـة المصـرف قبـل تنفيـذ أيـة معـاملات يطلبـها هـؤلاء 

الأشخاص/المنظمات؛ 
الصرافة وتجار العمـلات، يتعـين عليـهم طلـب إذن المصـرف قبـل تنفيـذ أيـة معـاملات  �

يطلبها هؤلاء الأشخاص/المنظمات. 
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وتعطـى المؤسسـات المصرفيـة وغيرهـا مـن المؤسسـات الـتي تتلقـى ودائـــع مهلــة مدــا 
أسـبوع واحـد مـــن تــاريخ إرســال القائمــة الموحــدة، لتــأكيد أو نفــي وجــود أيــة حســابات 

أو معاملات تابعة للأشخاص/المنظمات الواردة أسماؤهم في القائمة. 
ويكرر مصرف موريشيوس هذه العملية كلما تم تعديل القائمة أو استكمالها. 

وتتولى أعمال متابعة الامتثال فرق ميدانية من المفتشين التابعين لمصـرف موريشـيوس، 
تقوم بزيارة المؤسسات المالية المعنية لمعاينة قائمة العملاء. 

وتقوم لجنة الخدمات المالية أيضا بتعميم القائمـة علـى الجـهات الحاصلـة علـى تصريـح 
منــها، كلمــا اســتكملت القائمــة. ونشــرت القائمــة في موقــع اللجنــة علــى الشــبكة، ويتــــم 

استكمالها كلما فعلت ذلك لجنة مجلس الأمن. 
وكلما حدث تعديل في القائمة الموحدة للجنة مجلس الأمن، يطلب من جميع الجـهات 
الحاصلة على تصريح من لجنة الخدمات المالية التدقيق في قواعد بياناا وإبـلاغ لجنـة الخدمـات 
ــــين أسمـــاء  الماليــة ووحــدة الاســتخبارات الماليــة بأيــة صلــة تكتشــف بــين تلــك البيانــات وب

الأشخاص/المنظمات الواردة في القائمة. 
ومن بين المؤسسات المالية الخاضعـة لسـلطة لجنـة الخدمـات الماليـة، والـتي يتعـين عليـها 
التدقيـق في قواعـد بياناـا شـركات بيـع الأسـهم ووكـلاء شـركات التـأمين وشـــركات تقــديم 
ــــف الأخـــير الشـــركات الإداريـــة (أي  الخدمــات في قطــاع الأعمــال العــالمي. ويشــمل الصن
الشـركات الـتي يتمثـل نشـاطها الرئيسـي إنشـاء وإدارة وتقـديم خدمـات النيابـة لصـالح شـــركة 
أخـرى تقـوم بأيـة أعمـال ذات سمـة عالميـة، علـى نحـو مـــا تم تحديــده في النظــم المعمــول ــا)، 
ـــلاء المســجلين (أي الوكــلاء الذيــن يقدمــون خدمــات يمكــن أن تحتاجــها في  والأمنـاء والوك
ــائق  موريشـيوس شـركة (تملـك رخصـة عالميـة مـن الصنـف ٢)، بمـا في ذلـك الإقـرارات أو الوث
المطلوبــة بموجــب قــانون تطويــر الخدمــات الماليــة لعــام ٢٠٠١(٥) وقــانون الشـــركات لعـــام 
ـــة رســائل موجهــة إلى اللجنــة أو إلى المســجل أو واردة  ٢٠٠١(٦)، وكذلـك تلقـي وتحويـل أي

منهما). 
ــــها اســـتخدام تقـــارير  إجــراءات ومتطلبــات تقــارير البنــوك، إن وُجــدت، بمــا في �
المعـاملات المشـــبوهة (STR) وكيفيــة دراســة وتقييــم مثــل تلــك التقــارير. المتطلبــات، إن 

 __________
 .http://www.gov.mu/acts.htm :يمكن الاطلاع على قانون تطوير الخدمات المالية لعام ٢٠٠١ في الموقع (٥)

 .http://www.gov.mu/acts.htm :يمكن الاطلاع على قانون الشركات لعام ٢٠٠١ في الموقع (٦)
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وجـدت، المفروضـة علـى المؤسسـات الماليـة غـير البنـوك لتوفـير تقـارير المعـاملات المشــبوهة 
وكيفية تقييم دراسة مثل هذه التقارير. 

تنص المادة ١٤ من قانون الاستخبارات المالية ومكافحـة غسـل الأمـوال لعـام ٢٠٠٢ 
ـــهم تقــديم  أن المصـارف والمؤسسـات الماليـة والصرافـة وأصحـاب المـهن ذات الصلـة يتعـين علي
تقـارير المعـاملات المشـبوهة إلى وحـدة الاسـتخبارات الماليـة بشـأن أيـــة معاملــة تكــون لديــهم 

أسباب وجيهة للاعتقاد بأا معاملة مشبوهة. 
وقـد أصـدرت وحـدة الاسـتخبارات الماليـة مذكـرة توجيهيـة(٧) يســـري مفعولهــا منــذ 
٣٠ كانــــــون الثــاني/ينـــــــاير ٢٠٠٣ وتتعلــق بتقــارير المعــاملات المشــبوهة، وهــي المذكـــرة 
التوجيهيـة ١ (٢٠٠٣). والهـدف منــها الإبــلاغ عــن المؤسســات/الأشــخاص. وتبــين كيفيــة 
ـــى الأخــص مؤشــرات تتعلــق بتمويــل الأنشــطة  التعـرف علـى معاملـة مشـبوهة، وتتضمـن عل
الإرهابيـة. وتـــورد المذكــرة قائمــة للمؤسســات والأشــخاص المطلــوب منــهم إبــلاغ وحــدة 

الاستخبارات المالية عن المعاملات المشبوهة، وهي: 
المؤسسات المالية على نحو مـا عرفـت في قـانون الاسـتخبارات الماليـة ومكافحـة غسـل  �

الأموال لعام ٢٠٠٢؛ 
المصارف من الصنف ١ أو من الصنف ٢؛  �

شركات التأمين على الحياة والسماسرة والوكلاء؛  �
تجـــار الأوراق الماليـــة، بمـــن فيـــهم القـــائمون بـــــإدارة المحــــافظ الماليــــة واستشــــاري  �

الاستثمارات؛ 
الأشخاص أو الكيانات التي تمارس صرف العملات الأجنبية؛  �

المحاسـبون وشـركات المحاســـبة، والأمنــاء المعتمديــن (عندمــا يقومــون بأنشــطة معينــة  �
لحساب زبائنهم)؛ 

نوادي القمار (الكازينو) (بما فيها تلك المصرح لها بالعمل في موريشيوس، باسـتخدام  �
الماكينة الشقبية Slot machine، أو العجلة الدوارة، أو ألعاب الورق)؛ 

المحـامون وكتبـة العـدل، وشـركات المحامـاة (عندمـا يقومــون بأنشــطة معنيــة لحســاب  �
زبائنهم)؛ 

 __________
يرجى الرجوع إلى المرفق ٣.  (٧)
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شركات إدارة الأصول؛  �
الشركات التي تقدم خطـط الاسـتثمار الجماعيـة، والخدمـات الاستشـارية، وخدمـات  �
أمناء الاستثمار، وشركات العملة، وشركات تمويل شراء المساكن، وخطط التقاعد؛ 

شركاء التأجير؛  �
جـهات أخـرى، منـها سماسـرة ووســـطاء العقــارات (عندمــا يقومــون بأنشــطة معينــة  �

لحساب زبائنهم)، أو مكتب بريد موريشيوس فيما يتعلق بالحوالات البريدية. 
وبموجب الفقرة ١٥ من قانون الاسـتخبارات الماليـة ومكافحـة غسـل الأمـوال، يجـب 

أن يشتمل كل تقرير يقدم إلى وحدة الاستخبارات المالية على المعلومات التالية: 
هوية الطرف أو الأطراف في المعاملة؛  �

المبلغ موضوع المعاملة، بيان طبيعة المعاملة، وجميع الظروف المثيرة للشبهة؛  �
العلاقـات التجاريـة بـين المشـتبه فيـهم وبـين المصـرف أو المؤسســـة الماليــة أو الصــراف  �

أو المهني، حسب الحالة؛ 
وإذا كـان المشـتبه فيـه مـن داخـل المؤسسـة، مـا إذا كـانت صلتـــه مســتمرة بــالمصرف  �

أو بالمؤسسة المالية أو الصراف أو المهني، حسب الحالة؛ 
أية بيانات طوعية عن أصل العائدات أو مصدرها أو الغرض التي خصصت له؛  �

أثر النشاط المشبوه على سلامة المؤسسة أو الأشخاص مقدمي التقرير؛  �
أسماء المسؤولين أو الموظفين أو الوكلاء الذين عالجوا المعاملة.  �

وقـد وضعـت وحـدة الاسـتخبارات الماليـة اسـتمارة(٨) تسـمح للأشـخاص/المؤسســات 
المذكورة أعلاه بالإبلاغ عـن شـخص أو كيـان إذا كـانت لديـهم دواع للاعتقـاد بـأن المعاملـة 

ذات صلة بغسل الأموال أو بعائدات أية جريمة أو بتمويل الأنشطة ذات الصلة بالإرهاب. 
وتعالج وحدة الاستخبارات المالية تقارير المعاملات المشبوهة بسرعة، وتحقــق في الأمـر 
وتستكمل ملفاا وتعد تقـارير اسـتخبارية. وقـد عقـدت الوحـدة حلقـة دراسـية في ٢٨ أيـار/ 
مايو ٢٠٠٣، تم فيها إيضاح كيفية اسـتعراض ودراسـة تقـارير المعـاملات المشـبوهة للأطـراف 

المعنية، من خلال دراسة حالة محددة. 

 __________
يرجى الرجوع إلى المرفق ٤.  (٨)



03-471559

S/AC.37/2003/(1455)/22/Add.1

ويرجـى ملاحظـة أن وحـــدة الاســتخبارات الماليــة قُبلــت رسميــا كعضــو في مجموعــة 
إغمونت لوحدات الاستخبارات الماليـة في ٢٣ تمـوز/يوليـه ٢٠٠٣، وموريشـيوس هـي الممثلـة 

الإقليمية لوحدات الاستخبارات المالية الأفريقية في لجنة إغمونت. 
القيود أو الضوابط، إن وُجدت، المفروضة على تحرك الممتلكات الثمينة كـالذهب  �

والألماس وغيرها من الأشياء. 
تنص المادة ٣٥ من قانون حماية المسـتهلك (الرقابـة علـى الأسـعار والعـرض )(٩) علـى 
أن الوزيـر المسـؤول عـن حمايـة المسـتهلك يحـق لـه وضـع مـا يـراه مناسـبا مـن النظـــم لأغــراض 
القانون، وبغية تنظيم التجارة والعرض والأسعار. ويخضع استيراد وتصدير الماس غير المصقـول 

لعملية تصديق كمبرلي، التي تتولاها وزارة التجارة والجمعيات التعاونية. 
وبالتالي قام الوزير، طبقا للسلطات المنوطة به بموجب قانون حماية المسـتهلك (الرقابـة 
على الأسعار والعرض)، بوضع نظـم تسـتلزم الحصـول علـى رخصـة لتصديـر الذهـب والمـاس. 
وبموجب قانون حماية المستهلك (الرقابـة علـى الـواردات) لعـام ٢٠٠٣(١٠) (التعديـل ٤) يعتـبر 
المـاس غـير المصقـول المسـتورد مـــن ســيراليون مــن الســلع المحظــورة في موريشــيوس، ويحظــر 
اســتيراده. وبنفــس الطريقــة ينــص قــانون حمايــة المســتهلك (الرقابــة علــى الــــواردات) لعـــام 

٢٠٠٢(١١) على حظر الماس الوارد من ليبريا، بما فيه الماس غير المصقول. 
وإضافـة إلى ذلـك، يمنـح قـانون الجمـارك(١٢) موظفـي الجمـارك السـلطة لإلقـاء القبــض 
على الأشخاص المتورطين في ريب أو استيراد أو تصدير السلع المحظورة، ويعتـبر ذلـك عمـلا 

إجراميا في موريشيوس. كما يمنح قانون الشرطة(١٣) نفس السلطات لضباط الشرطة. 
الأنظمـة أو القيـود الـتي تطبـق علـى النظـم البديلـــة لإرســال الأمــوال، مثــل نظــام  �
�الحوالة� أو غيرها، وعلى الجمعيات الخيرية والمنظمات الثقافية وغيرها من المنظمـات الـتي 

لا تستهدف الربح والتي تجمع وتوزع الأموال لأغراض اجتماعية أو خيرية. 

 __________
يمكــن الاطــلاع علــى قــانون حمايــة المســتهلك (الرقابــة علــى الأســعار والعــرض ) لعــام ١٩٩٨ في الموقــــع:  (٩)

 .http://www.gov.mu/acts.htm

يرجى الرجوع إلى المرفق ٥ ��١.  (١٠)
يرجى الرجوع إلى المرفق ٥ ��٢.  (١١)

يرجى الرجوع إلى المرفق ٦.  (١٢)
يرجى الرجوع إلى المرفق ٧.  (١٣)
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تنص المادة ١٤ مـن قـانون منـع الإرهـاب لعـام ٢٠٠٢ علـى تجـريم أي شـخص يقـوم 
في، جملة أمور، بتلقي أو توفير أو طلـب مـال أو ممتلكـات لأغـراض الإرهـاب، لصـالح منظمـة 

محظورة. 
وتنص المادتان ٧ (١) (ب) و ١٥ (١) (ب) من قـانون تسـجيل الجمعيـات(١٤) علـى 
عدم تسجيل أية جمعية تتورط أو توشك علـى التـورط في أنشـطة مـن شـأا أن تشـكل خطـرا 

كبيرا على السلامة العامة أو النظام العام أو إلغاء تسجيل تلك الجمعية. 
وتنـص المـادة ٣ (٢) مـن قـــانون المصــارف لعــام ١٩٨٨(١٥) علــى أنــه لا يجــوز لأي 
شخص أن يقوم بمعاملة مصرفية في إطار الفئة ١ والفئـة ٢ في موريشـيوس دون حصولـه علـى 
ترخيـص مـن المصـرف المركـزي. وتنـص المـادة ١٢ (١) علــى أنــه لا يجــوز القيــام بمعــاملات 
مصرفية في إطار الفئة ١ والفئة ٢ إلا من جـانب أحـد المصـارف. كمـا تنـص المـادة ١٣ علـى 
أن يتولى المصرف المركزي فحص الدفاتر والسجلات والحسابات في الحالات التي يشتبه فيـها 
القيام بمعاملات مصرفية بدون ترخيص. وتحظر المادة ١٣ ألف (١) تجارة أخــذ الودائـع بـدون 

الحصول على إذن خطي من المصرف المركزي.  
وتنـص المـادة ٣ (١) مـن قـانون تجـار العمـلات الأجنبيـة لعـام ١٩٩٥(١٦) علـى فئــات 
محددة من الأشخاص القانونيين الذين يجوز لهـم القيـام بتجـارة العمـلات الأجنبيـة أو الصيارفـة 

إن حصلوا على إذن الوزارة التي تتولى مسؤولية اال المالي المقصود.  
وعلاوة على ذلـك، باسـتثناء بعـض المعـاملات المشـمولة بالإعفـاء، أي شـخص يقـوم 
بدفـع أو قبـول أي مبـالغ نقديـــة تفــوق قيمتــها ٠٠٠ ٣٥٠ روبيــة (٠٠٠ ١٠ مــن دولارات 
الولايات المتحدة تقريبا)، سواء عن طريق قناة مصرفية أو غيرها، يكون قد ارتكـب جنايـة في 

موريشيوس بموجب قانون الاستعلامات المالية ومكافحة غسل الأموال لعام ٢٠٠٢.  
وتحظر الأنظمة الموضوعة من قبل الوزير بموجب قانون الاستعلامات المالية ومكافحـة 
غسـل الأمـوال فتـح حسـابات مجهولـة أو زائفـة في موريشـيوس. وبالإضافـة إلى مـا سـبق، مـــن 
الضــروري التعــرف علــى الهويــة الصحيحــة للعمــلاء ومســك الدفــاتر. ومــن ثم فــــإن نظـــم 

التحويلات النقدية البديلة محظورة بموجب القانون في موريشيوس.  

 __________
يرجى الرجوع إلى المرفق ٨.  (١٤)

 .http://bom.intnet.mu :يمكن الاطلاع على قانون المصارف لعام ١٩٨٨ في الموقع التالي على الإنترنت (١٥)
 .http://bom.intnet.mu :يمكن الاطلاع على قانون تجار العملات الأجنبية في الموقع التالي على الإنترنت (١٦)
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ـــن ٧ أشــخاص  ويطلـب مـن الجمعيـات (وهـي الهيئـات الـتي لا يقـل عـدد أعضائـها ع
ويكون لها هيكل رسمي وهدف مشترك يجمع بين أعضائها غــير الربـح المـالي) أن تسـجل يئـة 

تسجيل الجمعيات بموجب قانون تسجيل الجمعيات، كما يطلب منها القيام بما يلي: 
مسك سجل مستكمل بأسماء أعضائها  �

لفترة لا تقل عن ٣ سنوات ابتداء من آخر تاريخ تحمله، مسك:  �
كل الدفاتر وبيانات الحسابات وتقارير مراجعي الحسابات  (أ)

كـل سـجلات الأعضـاء وكـــل ســجلات الأمــوال الــتي دفعــها الأعضــاء إلى  (ب)
الجمعية 

لفترة لا تقل عن ٣ سنوات اعتبارا من تاريخـها الأصلـي، مسـك كـل محـاضر  �
الاجتماعات والإيصالات والمراسلات وغيرها من المستندات المتعلقة بشؤون الجمعية. 

يجوز لأي شخص أن يفحص السجل المتضمن البيانات الخاصة بكـل جمعيـة مسـجلة، 
وذلك بناء على طلب خطي يقدمه لهيئة تسجيل الجمعيات.  

وتسري إجراءات الحرص الواجب التي يتوجب على المؤسسـات الماليـة التزامـها أيضـا 
علـى الجمعيـات الخيريـة وغيرهـــا مــن المنظمــات غــير المســتدرة للربــح. وتتضمــن المذكــرات 
التوجيهية للمؤسسات بموجب اختصاصات مصرف موريشـيوس تدابـير محـددة يتعـين اتخاذهـا 
فيمــا يتعلــق بــالنوادي والجمعيــات الخيريــة والشــــركات. أمـــا الأحكـــام المتعلقـــة بـــالنوادي 

والجمعيات الخيرية والشركات ضمن المذكرات التوجيهية فهي كما يلي:  
�النوادي والجمعيات الخيرية� 

ثمـة اعـتراف مـتزايد بـأن اموعـات الإرهابيـة تلجـأ إلى النـوادي والجمعيــات  الفقرة ٦-٥٩
الخيرية لتمويل الإرهاب؛  

وتبعـا لذلـك، في حالـة فتـح حسـابات للنـوادي أو الجمعيـات الخيريـة، ينبغـــي  الفقرة ٦-٦٠
للمصارف وتجار العملات أن يبادروا، في البداية، إلى التعرف على الهـدف المشـروع للمنظمـة 
عن طريق التماس نسخة مصدقة من قانون النادي أو الجمعية الخيرية، وأيضا عن طريـق القيـام 
بزيارة لمقرها، حيثما أمكن، للاطلاع علـى أنشـطتها الحقيقيـة. كمـا يجـوز لهـم التمـاس تـأكيد 

مستقل لهدف تلك المؤسسات؛  
ينبغي التحقق من هوية مسؤولي النادي أو الجمعيـة الخيريـة وفقـا للإجـراءات  الفقرة ٦-٦١

المطلوبة بالنسبة للعملاء؛ 
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يحتمــل جــدا أن يتغــير مســؤولو النــوادي والجمعيــــات الخيريـــة بـــين الفينـــة  الفقرة ٦-٦٢
والأخرى، وينبغي التحقق من هوية المسؤولين الجدد عند وقوع التغيير؛  

�الشركات� 
في حالـة الشـركات، ينبغـي التمـاس النسـخة الأصليـة أو نسـخة مصدقـــة مــن  الفقرة ٦-٦٣

عقد تأسيس الشركة والاحتفاظ ا؛  
في حالة الشركات الوطنية، ينبغي للمصرف أو تاجر العملات أن يتأكد مـن  الفقرة ٦-٦٤
أن الشـركة مـــا زالــت تــزاول نشــاطها عــن طريــق التحقــق مــن ذلــك لــدى هيئــة تســجيل 

الشركات؛  
وفيمــا يتعلــق بالشــركات الأجنبيــة، ينبغــــي أن يحصـــل المصـــرف أو تـــاجر  الفقرة ٦-٦٥

العملات منها على شهادة حسن السمعة؛  
وينبغي للمصارف وتجار العمـلات أيضـا القيـام، وفقـا للإجـراءات المنصـوص  الفقرة ٦-٦٦
ــــها  عليــها بالنســبة للعمــلاء بــالتحقق مــن هويــة الأشــخاص المســؤولين في الشــركة كمديري
ومسـيريها، والاحتفـاظ بنفـس المسـتندات ذات الصلـــة علــى غــرار مــا هــو مطلــوب بالنســبة 

للعملاء. 
  

الحظر المفروض على السفر   رابعا -
يقضي نظام الجـزاءات أن تتخـذ جميـع الـدول تدابـير لمنـع دخـول الأفـراد المدرجـة 
أسمـاؤهم في القائمـــة إلى أراضيــها أو مرورهــم العــابر ــا (الفقــرة ١ مــن القــرار ١٤٥٥ 

(٢٠٠٣) والفقرة ٢ (ب) من القرار ١٣٩٠ (٢٠٠٢)). 
يرجـى بيـان التدابـير التشـريعية و/أو الإداريـة، إن وجـدت، المتخـذة لإنفـاذ الحظــر  - ١٥

على السفر. 
ينظم قانون الهجــرة(١٧) دخـول غـير المواطنـين إلى موريشـيوس وإقامتـهم فيـها. وينـص 
القانون على وضع قائمة بالأشخاص المحظــور عليـهم الهجـرة، والذيـن لـن يسـمح لهـم بدخـول 
موريشيوس. وتشمل عبارة �الأشـخاص المحظـور عليـهم الهجـرة� الأشـخاص الذيـن يقومـون 
بأنشـطة إجراميـة، أو الذيـن يقومـون بالاتجـــار بــالمخدرات، أو الذيــن تتوفــر أســباب معقولــة 
للاشتباه في قيامهم بـأي نشـاط هـدام، كيفمـا كـان نوعـه، ويكـون موجـها ضـد موريشـيوس 

 __________
 .http://www.gov.mu/acts.htm :يمكن الاطلاع على قانون الهجرة في الموقع التالي على الإنترنت (١٧)
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أو يضر بأمنها أو أمن أي دولة صديقـة. وينـص قـانون الهجـرة أيضـا علـى إصـدار أذون إقامـة 
وعلـى رفـض الدخـول إلى موريشـيوس وعلـى منـع الـترول غـير المـأذون وعلـى منـــح ســلطات 
بتفتيـش السـفن وعلـى اسـتجواب المسـافرين علـى مـتن تلـك السـفن وأعضـاء طواقمـها وعلــى 
الاحتجاز لغرض الإجلاء من موريشـيوس. ولا يتضمـن قـانون الهجـرة حكمـا بشـأن اللجـوء. 
إذ أن المـادة ٨ مـن قـانون الهجـرة قـد عدلهـا في واقـع الأمـر قـانون منـع الإرهـاب لاعتبـار غـــير 

المواطنين، الذين يعلن عن الاشتباه في أم إرهابيون دوليون ممنوعون من الهجرة. 
وبموجـب المـادة ١٠ (٦) (ب) مـن قـانون منـع الإرهـاب لعـام ٢٠٠٢، يجـوز للوزيـــر 
المسندة إليه مسؤولية الأمن الوطني أن يضع أنظمة تنص على منع أي إرهـابي دولي مشـتبه فيـه 

أو مجموعة إرهابية دولية من الدخول إلى موريشيوس أو المرور العابر منها. 
هـل قمتـم بوضـع أسمـاء الأشـخاص المذكوريـن في القائمـة في قائمـة �الممنوعـين مــن  - ١٦
السفر� محليا أو قائمة تفتيش الحدود؟ يرجى الإشارة باختصـار إلى الخطـوات المتخـذة وأي 

صعوبات تمت مواجهتها؟ 
بمجرد تسلم القائمة الموحدة الصادرة مـن لجنـة مجلـس الأمـن المعنيـة برصـد العقوبـات 
المفروضة على العنـاصر النشـطة في القـاعدة والطالبـان والمنشـأة بموجـب قـرارات مجلـس الأمـن 
ــــــة إلى  ١٢٦٧ (١٩٩٩) و ١٣٣٣ (٢٠٠٠) و ١٣٩٠ (٢٠٠٢)، ينقـــــل مضمـــــون القائم
مصـالح الشـرطة التابعـة لشـعبة الأمـن بـوزارة الداخليـة، بمـا في ذلـك مكتـــب جــوازات الســفر 

والهجرة، بغية إدراج أسماء الأشخاص المدرجين بالقائمة ضمن قائمة الممنوعين من السفر.  
وتتمثـل المشـكلة الـتي واجهتـها السـلطات في كـون أن التفـاصيل المقدمـــة تكــون غــير 

كافية وشحيحة في العديد من الحالات، مما يمكن أن يطرح صعوبات في تحديد الهوية.  
مـا المـدة الزمنيـة الـتي ترسـلون ـا القائمـة المعدلـة إلى سـلطات أمـن الحـــدود؟ هــل  - ١٧
تمتلكون القدرة على البحث في بيانات القائمـة باسـتخدام وسـائل إلكترونيـة في كـل نقـاط 

الدخول لديكم؟ 
بمجرد تسلم القائمة الموحدة التي أصدرــا لجنـة مجلـس الأمـن المعنيـة برصـد العقوبـات 
المفروضة على العنـاصر النشـطة في القـاعدة والطالبـان والمنشـأة بموجـب قـرارات مجلـس الأمـن 
١٢٦٧ (١٩٩٩) و ١٣٣٣ (٢٠٠٠) و ١٣٩٠ (٢٠٠٢)، تنقـــــل القائمـــــة إلى ســـــــلطات 
الهجـرة. وتمتلـك موريشـــيوس القــدرة علــى البحــث في بيانــات القائمــة باســتخدام الوســائل 

الإلكترونية في كل نقاط الدخول.  
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هل قمتم بإيقاف أي أشخاص مذكورين في القائمة في نقطة حدودية أو عند عبـور  - ١٨
أراضيكم؟ إذا كان الأمر كذلك يرجى تقديم معلومات إضافية، بالشكل المناسب؟ 

لا. لم يتم إيقاف أي أشخاص مذكورين في القائمة في موريشيوس. وهـذا يرجـع إلى 
كون أن لا أحد مـن أولئـك الأشـخاص المذكـورة أسمـاؤهم في القائمـة الموحـدة الـتي أصدرـا 
لجنة مجلس الأمن المعنية برصد العقوبات المفروضة على العناصر النشـطة في القـاعدة والطالبـان 
والمنشـــأة بموجـــب قـــرارات مجلـــس الأمـــــن ١٢٦٧ (١٩٩٩) و ١٣٣٣ (٢٠٠٠) و١٣٩٠ 

(٢٠٠٢)، حاول الدخول إلى موريشيوس. 
يرجى بيان موجز عن التدابير المتبعة لدمج القائمة ضمن قاعدة البيانـات لمكـاتبكم  - ١٩
القنصلية، هل كشفت سلطات إصدار التأشيرات في بلدكم عـن أي مـن مقدمـي الطلبـات 

المدرجة أسمائهم على القائمة؟ 
على غرار ما ذكر في الجواب على المادة ثانيا (ب)، تنقل القائمـة إلى مصـالح الشـرطة 
التابعة لشعبة الأمن بوزارة الداخلية، بما في ذلك مكتب جوازات السفر والهجـرة، بغيـة إدراج 
أسماء الأشخاص المدرجين بالقائمة ضمن قائمـة الممنوعـين مـن السـفر. وتتـولى شـعبة الشـؤون 
الداخلية بمكتب رئيس الوزراء نقل قائمة الممنوعين من السـفر، عنـد اسـتكمالها وتعديلـها، إلى 
السفارات واللجان العليا والوظـائف القنصليـة التابعـة لموريشـيوس عـن طريـق وزارة الخارجيـة 

والتعاون الإقليمي.  
ولم تتسلم السلطات المسؤولة عن إصدار تأشيرات الدخول أي طلب للحصـول علـى 

تأشيرة الدخول من قبل الأشخاص المدرجة أسماؤهم في القائمة.  
  

حظر الأسلحة   خامسا -
يطلب إلى جميع الدول، بموجب نظام الجزاءات، منع التوريد والبيع والنقل المباشر 
أو غير المباشر لأسامة بن لادن وأعضاء منظمة القاعدة وطالبان والكيانات والأفـراد ذوي 
الصلـة ـــم، مــن أراضيــها أو مــن جــانب رعاياهــا الموجوديــن خــارج أراضيــها للســلاح 
وما يتصل به من العتاد بجميع أنواعه، بما في ذلك توفير قطع الغيار اللازمة والمشورة الفنية 
أو المساعدة أو التدريب المتصـل بالأنشـطة العسـكرية (الفقـرة ٢ (ج) مـن القـرار ١٣٩٠ 

(٢٠٠٢) والفقرة ١ من القرار ١٤٥٥ (٢٠٠٣)). 
ـــع حيــازة الأســلحة التقليديــة  مـا التدابـير، في حـال توافرهـا الـتي تمتلكـها حاليـا لمن - ٢٠
وأسـلحة الدمـار الشـامل مـــن قبــل أســامة بــن لادن، أعضــاء تنظيــم القــاعدة، والطالبــان 
وغيرهم من الأشخاص، والجماعات والكيانات ذات الصلة م؟ ما نوع ضوابط التصدير 
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التي تمتلكوها حاليا لمنع الأهداف المذكـورة أعـلاه مـن حيـازة المـواد والتكنولوجيـا اللازمـة 
لتطوير وصناعة الأسلحة؟ 

بالإضافـة إلى قـانون المتفجـرات(١٨) وقـانون الأسـلحة الناريـة(١٩)، نفـذت موريشـــيوس 
تشريعات جديدة، هي قانون اتفاقية الأسلحة الكيميائيـة(٢٠) منـذ ٧ أيـار/مـايو لتعزيـز مراقبتنـا 
لنقل الأسلحة الكيميائية وسـلائفها والمـواد الكيميائيـة الـتي يمكـن اسـتعمالها في صنـع الأسـلحة 
الكيميائية. وتتضمن تلك القوانـين أحكامـا صارمـة فيمـا يتعلـق بالاتجـار بالأسـلحة والأسـلحة 

الكيميائية. 
وموريشيوس طرف أيضا في بروتوكول الجماعة الإنمائية للجنوب الأفريقي(٢١) بشـأن 
ـــالات السياســية والدفاعيــة والأمنيــة وبروتوكــول الجماعــة الإنمائيــة للجنــوب  التعـاون في ا
ـــة الأســلحة الناريــة والذخــائر والمــواد ذات الصلــة الأخــرى في منطقــة  الأفريقـي بشـأن مراقب
الجماعة الإنمائية للجنوب الأفريقي. والغرض الرئيسي مـن هـذا الـبروتوكول هـو توفـير آليـات 
تساعد الدول الأعضاء على تعزيز السلام والأمـن في المنطقـة وإرشـاد الأعضـاء في الجماعـة في 
تعاوا بشأن مسائل الســلام والأمـن ومنـع التصنيـع غـير المشـروع للأسـلحة والذخـائر والمـواد 
الأخرى ذات الصلة ومكافحته والقضاء عليه وتعزيز التعـاون وتبـادل المعلومـات والخـبرات في 
المنطقة وتيسيرهما والتعاون على الصعيدين الإقليمي والـدولي بشـأن مسـائل الأسـلحة الصغـيرة 

والمواد الأخرى ذات الصلة، على التوالي. 
ـــم بتبنيــها لتجــريم انتــهاك حظــر الأســلحة  مـا التدابـير، في حـال توافرهـا الـتي قمت - ٢١
الموجهـة إلى أسـامة بـن لادن، أعضـاء تنظيـم القـاعدة وغـيرهم مـن الأشـخاص والجماعـــات 

والكيانات ذات الصلة م؟ 
ـــير خاصــة) لعــام ٢٠٠٢ علــى أنــه  تنـص القـاعدة ٩ مـن أنظمـة منـع الإرهـاب (تداب
لا يجـوز لأي شـخص أن يقـوم، بطريقـة مباشـــرة أو غــير مباشــرة، بتصديــر أو بيــع أو توفــير 
أو شحن أي أسلحة أو ذخـائر أو مركبـات أو معـدات عسـكرية، أو معـدات شـبه عسـكرية، 

أو قطع الغيار وما يتصل ا من معدات لأي من الإرهابيين المدرجين بالقائمة.  

 __________
انظر المرفق ٩.  (١٨)

انظر المرفق ١٠.  (١٩)
انظر المرفق ١١.  (٢٠)

الجماعة الإنمائية للجنوب الأفريقي.  (٢١)
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وتنص القاعدة ١٠ مـن أنظمـة منـع الإرهـاب (تدابـير خاصـة) لعـام ٢٠٠٢ علـى أنـه 
لا يجـــوز لأي رب ســـفينة في موريشـــيوس أو قائدهـــا أو لأي مشـــــغل طــــائرة مســــجلة في 
موريشيوس أن يقوم، بطريقة مباشرة أو غير مباشرة، بحمـل أو التسـبب في حمـل أو الـترخيص 
بحمـل أي أسـلحة أو ذخـائر أو مركبـــات أو معــدات عســكرية، أو معــدات شــبه عســكرية، 

أو قطع الغيار وما يتصل ا من معدات لصالح أي من الإرهابيين المدرجين بالقائمة. 
وتنص القاعدة ١١ مـن أنظمـة منـع الإرهـاب (تدابـير خاصـة) لعـام ٢٠٠٢ علـى أنـه 
ـــتزويد أي إرهــابي مــدرج  لا يجـوز لأي شـخص أن يقـوم، بطريقـة مباشـرة أو غـير مباشـرة، ب

بالقائمة بالمشورة التقنية أو المساعدة أو التدريب فيما يتعلق بالأنشطة العسكرية.  
ويمثـل الإخـلال بأحكـام أنظمـة منـع الإرهـاب (تدابـــير خاصــة) لعــام ٢٠٠٢ جريمــة 

(القاعدة ١٢ من أنظمة منع الإرهاب (تدابير خاصة) لعام ٢٠٠٢).  
يرجى بيان كيف يمنع نظام الترخيص بحمل الأسلحة والاتجار ا، إن وجد، أسـامة  - ٢٢
ـــان والكيانــات والمشــاريع واموعــات والأفــراد  بـن لادن وأعضـاء تنظيـم القـاعدة وطالب
الآخريـن المرتبطـين ـم، مـــن الحصــول علــى المــواد الــتي يشــملها الحظــر المفــروض علــى 

الأسلحة. 
ينص قانون المتفجـرات والأسـلحة الناريـة علـى ضـرورة الحصـول علـى ترخيـص قبـل 
استيراد المواد الخاضعة للحظر المفروض على الأسلحة. ويقوم بإصدار ذلك الـترخيص مفـوض 

الشرطة بعد تأكده من الوفاء بالشروط التي تمليها القوانين.  
هل اتخذتم أي تدابير تضمن عدم تحويـل الأسـلحة والذخـائر المنتجـة في بلدكـم إلى  - ٢٣
أسـامة بـن لادن أو أعضـاء تنظيـم القـاعدة وطالبـــان أو الكيانــات والمشــاريع واموعــات 

والأفراد الآخرين المرتبطين م، أو عدم استخدامهم إياها؟ 
ـــانون منــع الإرهــاب  موريشـيوس ليسـت بلـدا ينتـج الأسـلحة أو الذخـائر. ويفـرض ق
قيودا صارمة وعقوبات شديدة على الأشـخاص الذيـن يقدمـون مثـل تلـك السـلع لأسـامة بـن 
لادن أو أعضاء تنظيم القاعدة وطالبان أو الكيانات والمشاريع واموعـات والأفـراد الآخريـن 

المرتبطين م. 
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المساعدة والاستنتاج   سادسا -
هـل سـتكون دولتكـم مسـتعدة لتقــديم المســاعدة أو ســتكون لديــها القــدرة علــى  - ٢٤
تقديمها إلى دول أخرى لإعانتها على تنفيذ التدابير الواردة في القـرارات المذكـورة أعـلاه؟ 

وإذا كان الجواب بنعم، يرجى تقديم تفاصيل إضافية أو مقترحات. 
ـــدول الأخــرى لمســاعدا في تنفيــذ التدابــير  موريشـيوس مسـتعدة لتقـديم المسـاعدة لل

الواردة في القرارات.  
دلت الاتصالات التي أجريت مع أمانة الكمنولث علــى أن قـانون منـع الإرهـاب لعـام 
٢٠٠٢ يمكـن أن يتخـذ كتشـريع نموذجـــي مــن قبــل الــدول في محاربــة الإرهــاب. وســتكون 
جمهوريـة موريشـيوس مسـرورة بتبـادل الخـبرة الـتي اكتسـبتها في صياغـة التشـريعات والأنظمــة 
المناسـبة بنـاء علـى طلـب الـدول الأخـرى والمشـاركة في حلقـــات العمــل الدوليــة والإقليميــة. 

ويمكن توفير نسخ من التشريع الحالي والأنظمة الحالية للدول المهتمة.  
يرجى تحديد االات التي يشوا قصور من حيث تنفيذ نظـام الجـزاءات المفـروض  - ٢٥
على طالبان والقـاعدة، والـتي تـرون أن حصولكـم علـى مسـاعدة محـددة أو بنـاء قدراتكـم 

فيها سوف يحسن مقدرتكم على تنفيذ نظام الجزاءات المذكور أعلاه. 
أكـد مكتـب جـوازات السـفر والهجـرة الحاجـة إلى تدريـــب موظفيــه في مجــال مراقبــة 

الهجرة وأعرب عن رغبته في الحصول على المعدات المتطورة للتحقق من مستندات السفر.  
يرجى تضمين أي معلومات إضافية ترون أا ذات صلة بالموضوع.  - ٢٦

إرسـال بطاقـات هويـــة مشــفوعة بصــور العنــاصر النشــطة في القــاعدة والطالبــان إلى 
سلطات موريشيوس، إذا كانت متوفرة، من أجل تعزيز عملية تحديد هوية أولئـك الأشـخاص 

وضبطهم. 
 


